
MICRO FIGHT REPLACEMENT BUCKLES - BLACK

Micro Fight Replacement Buckles Spiritus Systems replacement split-back 1
Inch ITW NEXUS buckle kit. Sold in Sets of 4. This buckle kit works with a Micro
Fight Chest Rig, LV Placard 5.56, COVERT Plate Bags, OVERT Plate Bags or
anything else that may need them. Made in the USA

Attributes

Name: MICRO FIGHT REPLACEMENT BUCKLES - BLACK
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101788
Mfr. No.: CR-RB-BK
Color: Black
Delivery weight: 0.037kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 95mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für MICRO FIGHT
ERSATZSCHNALLEN
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der MICRO FIGHT ERSATZSCHNALLEN von SPIRITUS SYSTEMS. Diese
Anleitung bietet Ihnen wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur sicheren Verwendung des
Produkts. Bitte lesen Sie diese Hinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Verwendungszweck geeignet ist.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Bewahren Sie die Originalverpackung und diese Anleitung für zukünftige Referenzen auf.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Schnallen nur mit kompatiblen Produkten, wie dem Micro Fight Chest Rig oder den LV
Placard 5.56.
Achten Sie darauf, dass die Schnallen richtig befestigt sind, um ein versehentliches Öffnen zu vermeiden.
Überprüfen Sie die Schnallen vor jedem Gebrauch auf ihre Funktionalität.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenständen, um Beschädigungen zu verhindern.
Bei Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung sollten Sie die Schnallen umgehend ersetzen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Schnallenkits haben (4 Schnallen).
Überprüfen Sie die Kompatibilität mit Ihrem bestehenden Ausrüstungsgegenstand.

Installation:2.

Entfernen Sie die alten Schnallen vorsichtig von Ihrem Ausrüstungsgegenstand.
Befestigen Sie die neuen Schnallen an den vorgesehenen Stellen. Achten Sie darauf, dass sie fest
sitzen.
Stellen Sie sicher, dass die Schnallen korrekt ausgerichtet sind, um eine sichere Verwendung zu
gewährleisten.

Verwendung:3.

Tragen Sie das Ausrüstungsstück gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie regelmäßig die Schnallen während der Nutzung, um sicherzustellen, dass sie sicher
und funktionsfähig sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Recyceln Sie das Produkt, wenn möglich, um die Umwelt zu schonen.



Werfen Sie beschädigte Schnallen nicht einfach in den Müll; informieren Sie sich über spezielle
Entsorgungsstellen in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder zusätzliche Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Dort erhalten Sie Unterstützung und Antworten auf Ihre
Fragen.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, diese Sicherheitshinweise zu befolgen, um die sichere Verwendung Ihres
Produkts zu gewährleisten. Wir wünschen Ihnen viel Freude mit den MICRO FIGHT ERSATZSCHNALLEN von
SPIRITUS SYSTEMS!



MICRO FIGHT REPLACEMENT BUCKLES SAFETY
INSTRUCTION GUIDE
Introduction
Thank you for choosing the Micro Fight Replacement Buckles by Spiritus Systems. This guide provides essential
safety instructions and general information to ensure the safe use and maintenance of your replacement
buckles. Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the buckles are compatible with your equipment before use.
Inspect the buckles regularly for any signs of wear or damage.
Do not use the buckles if they show signs of deterioration or if they are not functioning properly.
Keep the buckles away from extreme temperatures and harsh chemicals.
Store the buckles in a dry, cool place when not in use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Compatibility: Only use the buckles with compatible equipment such as the Micro Fight Chest Rig, LV
Placard 5.56, COVERT Plate Bags, and OVERT Plate Bags.
Weight Limit: Be mindful of the weight limit of the equipment the buckles are attached to. Do not
exceed the manufacturer's recommended weight limits.
Children: Keep the buckles out of reach of children to avoid choking hazards.
Wear and Tear: Regularly check for any signs of wear and replace the buckles as necessary to maintain
safety.
Emergency Use: In case of an emergency, ensure that the buckles can be easily released.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Remove any existing buckles from the equipment.
Align the Micro Fight Replacement Buckles with the attachment points on your equipment.
Insert the splitback of the buckle into the designated slot until it clicks into place.
Ensure that the buckle is secure and properly fastened before use.

Usage:2.

When using the buckles, ensure they are fully engaged and locked.
Check the buckles periodically during use to confirm they remain secure.
If you notice any looseness or malfunction, discontinue use immediately and replace the buckles.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn buckles in accordance with local regulations.
Do not dispose of buckles in regular household waste if they are made from materials that require special
disposal methods.
Consider recycling options if available in your area.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the Micro Fight Replacement Buckles, please reach out
to the designated EU contact point provided with your product packaging or through the manufacturer's
website.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Hebillas
de Repuesto Micro Fight de Spiritus Systems
Introducción
Gracias por elegir las Hebillas de Repuesto Micro Fight de Spiritus Systems. Este kit incluye hebillas ITW NEXUS
de 1 pulgada con respaldo dividido, ideales para su uso en diversos equipos tácticos. Es importante seguir las
instrucciones de seguridad y uso para garantizar un rendimiento óptimo y seguro del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las hebillas no estén dañadas antes de usarlas.
Mantén las hebillas fuera del alcance de los niños.
No uses las hebillas para otros fines que no sean los previstos.
Revisa regularmente el estado de las hebillas y reemplázalas si presentan signos de desgaste.
Si notas algún daño o mal funcionamiento, deja de usar el producto inmediatamente y consulta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Correcto: Utiliza las hebillas únicamente con el equipo para el cual están diseñadas, como el Micro
Fight Chest Rig, LV Placard 5.56, bolsas de placas COVERT, y bolsas de placas OVERT.
Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación para evitar que las hebillas se suelten o
funcionen incorrectamente.
Carga Máxima: No excedas la carga máxima recomendada para las hebillas, ya que esto podría
comprometer su integridad.
Condiciones Ambientales: Evita el uso de las hebillas en condiciones extremas que puedan afectar su
rendimiento, como temperaturas extremas o ambientes corrosivos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Verifica que todas las piezas del kit estén incluidas.
Asegúrate de tener un área de trabajo limpia y organizada.

Instalación:2.

Retira las hebillas antiguas de tu equipo.
Toma una hebilla nueva y alinea los puntos de conexión.
Inserta la hebilla en su lugar hasta que escuches un clic, lo que indica que está asegurada.
Repite el proceso para cada hebilla.

Uso:3.

Asegúrate de que todas las hebillas estén correctamente instaladas antes de usar el equipo.
Ajusta las correas según sea necesario para un ajuste seguro y cómodo.
Realiza una prueba de seguridad tirando suavemente de las hebillas antes de usar el equipo en
situaciones críticas.



Instrucciones de Eliminación
Cuando las hebillas ya no sean necesarias o estén dañadas, deséchalas de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de plástico.
Si es posible, recicla las hebillas en centros de reciclaje que acepten plásticos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o información adicional sobre el producto, busca el contacto correspondiente en
la documentación proporcionada por el fabricante o en su sitio web oficial.

Recuerda siempre que la seguridad es lo primero. Si tienes alguna duda sobre el uso de las hebillas de
repuesto, no dudes en buscar asistencia profesional.



Guide de Sécurité pour les Boucles de
Remplacement Micro Fight de Spiritus Systems
Introduction
Merci d'avoir choisi les boucles de remplacement Micro Fight de Spiritus Systems. Ce produit est conçu pour
offrir une solution durable et efficace pour remplacer les boucles de votre équipement. Afin d'assurer une
utilisation en toute sécurité, nous avons élaboré ce guide de sécurité qui respecte les directives de sécurité des
produits de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Vérifie toujours l'état des boucles avant utilisation. Ne les utilise pas si elles sont endommagées.
Utilise les boucles uniquement pour les applications prévues. Ne les surcharge pas.
Garde le produit hors de portée des enfants lorsque ce n'est pas utilisé.
Informetoi sur les procédures de rappel en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser les boucles pour des applications autres que celles recommandées, comme le levage ou le
transport de charges lourdes.
Assuretoi que les boucles sont correctement fixées avant chaque utilisation.
Évite d'exposer les boucles à des températures extrêmes ou à des produits chimiques corrosifs.
En cas de doute sur l'intégrité des boucles, remplaceles immédiatement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Vérification des Composants:1.

Assuretoi que toutes les pièces du kit sont présentes : 4 boucles ITW NEXUS.

Installation des Boucles:2.

Retire les anciennes boucles de l'équipement.
Insère les nouvelles boucles dans les emplacements prévus.
Assuretoi que chaque boucle est bien enclenchée et sécurisée.

Utilisation des Boucles:3.

Utilise les boucles pour attacher des éléments comme prévu dans le mode d'emploi de ton
équipement.
Vérifie régulièrement que les boucles restent bien en place pendant l'utilisation.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas les boucles dans la nature.
Suis les réglementations locales pour le recyclage des plastiques.
Si les boucles sont usées ou endommagées, élimineles de manière responsable.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact de l'UE pour des informations supplémentaires.



En suivant ces directives, tu contribues à assurer ta sécurité et celle des autres. Merci de ta vigilance et de ton
engagement envers l'utilisation sécurisée de nos produits.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Fibbie di
Ricambio Micro Fight di Spiritus Systems
Introduzione
Grazie per aver scelto le Fibbie di Ricambio Micro Fight di Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per
offrire un'ottima compatibilità e funzionalità con una varietà di attrezzature. È importante seguire le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo come indicato nelle istruzioni.
Controlla il prodotto regolarmente per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evita di sovraccaricare le fibbie oltre il limite di carico raccomandato.
Non utilizzare le fibbie in condizioni estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Assicurati che le fibbie siano installate correttamente prima di ogni utilizzo.
Non modificare o alterare le fibbie in alcun modo.
In caso di utilizzo in situazioni di emergenza, verifica sempre la funzionalità delle fibbie.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione delle Fibbie:

Rimuovi le fibbie danneggiate o usurate dal tuo equipaggiamento.1.
Posiziona le nuove fibbie nei punti di attacco designati.2.
Assicurati che le fibbie siano ben fissate e che non ci siano spazi vuoti.3.
Verifica che le fibbie siano sicure prima di utilizzare l'attrezzatura.4.

Uso delle Fibbie:

Utilizza le fibbie solo con i prodotti compatibili come Micro Fight Chest Rig, LV Placard 5.56,1.
COVERT Plate Bags, e OVERT Plate Bags.
Controlla frequentemente le fibbie durante l'uso per garantire che siano in buone condizioni.2.
In caso di difficoltà nell'uso, interrompi immediatamente l'uso e controlla le istruzioni.3.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali plastici.
Non gettare le fibbie nel fuoco o in fonti di calore.
Ricicla il prodotto se possibile, seguendo le linee guida locali per il riciclaggio dei materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore di fiducia
o consultare le risorse disponibili online. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata
di mano per facilitare l'assistenza.



Conclusione
La sicurezza è la nostra priorità. Segui queste istruzioni per garantire un utilizzo corretto e sicuro delle Fibbie di
Ricambio Micro Fight di Spiritus Systems. Ricorda di rimanere informato riguardo eventuali aggiornamenti o
richiami attraverso le piattaforme ufficiali.



Bruksanvisning for MICRO FIGHT ERSTATNINGS
SPENNER
Introduksjon
Takk for at du valgte Micro Fight Erstatningsspenner fra Spiritus Systems. Dette produktet er designet for å gi
deg pålitelig og trygg bruk med ditt Micro Fight Chest Rig og andre kompatible produkter. Vennligst les denne
bruksanvisningen nøye for å sikre sikker bruk og vedlikehold av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Sjekk for tegn på slitasje eller skade.
Bruk alltid produktet som angitt i denne bruksanvisningen for å unngå potensielle farer.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og sårbare grupper for å unngå utilsiktet bruk.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke spenner som er skadet eller har tegn på slitasje.
Kontroller at spenner er riktig festet før du bruker utstyret.
Ikke overstig den anbefalte belastningen for utstyret som brukes med disse spennerne.
Vær oppmerksom på at feil bruk kan føre til skade på deg selv eller andre.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Finn Micro Fight Chest Rig eller annet kompatibelt utstyr som krever spenner.
Sørg for at området er rent og fritt for hindringer.

Installasjon av spenner:2.

Ta ut de nye spennerne fra pakken.
Plasser den splittede enden av spennen i festepunktet på utstyret.
Trykk ned på spennen til den klikker på plass. Kontroller at den sitter godt.

Bruk av spenner:3.

Juster utstyret for komfort og sikkerhet.
Kontroller at spennerne er festet riktig før du begynner å bruke utstyret.
Unngå å dra eller trekke i utstyret på en måte som kan skade spennerne.

Avfallsinstruksjoner
Når spennerne ikke lenger er i bruk, må de kastes på en miljøvennlig måte.
Sjekk lokale forskrifter for riktig avfallshåndtering av plast og metallprodukter.
Unngå å kaste spennerne i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du
kjøpte produktet. Sørg for å ha produktinformasjon tilgjengelig for raskere hjelp.



Takk for at du valgte Micro Fight Erstatningsspenner fra Spiritus Systems. Vi setter pris på din oppmerksomhet
til sikkerhet og håper at du får glede av produktet!



Instrukcja bezpieczeństwa dla klamer Micro Fight
Replacement Buckles
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup klamer Micro Fight Replacement Buckles od Spiritus Systems. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz informacji o potencjalnych
zagrożeniach. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do użytku zgodnie z jego przeznaczeniem.
Upewnij się, że klamry są odpowiednio zamocowane przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj klamry pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie używaj klamer w sposób, który nie jest zgodny z ich przeznaczeniem.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Klamry są przeznaczone dla dorosłych oraz osób, które potrafią obsługiwać sprzęt wojskowy lub
taktyczny.
Nie pozwól dzieciom na zabawę lub używanie produktu bez nadzoru dorosłych.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, natychmiast zaprzestań używania klamer i skontaktuj
się z producentem.
Używaj klamer tylko w połączeniu z kompatybilnym sprzętem (np. Micro Fight Chest Rig, LV Placard 5.56).

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja klamer:1.

Upewnij się, że masz wszystkie elementy zestawu (4 klamry).
Sprawdź, czy klamry są kompatybilne z Twoim sprzętem.
Umieść klamry w odpowiednich miejscach, zgodnie z instrukcją obsługi sprzętu, do którego je
montujesz.
Upewnij się, że klamry są prawidłowo zamocowane, aby uniknąć przypadkowego odczepienia.

Użytkowanie klamer:2.

Zawsze sprawdzaj klamry przed każdym użyciem.
Używaj klamer zgodnie z ich przeznaczeniem i nie przeciążaj ich.
Regularnie kontroluj stan klamer, aby upewnić się, że są w dobrym stanie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj klamer do ogólnych odpadów, jeśli są uszkodzone lub nie nadają się do użytku.
Sprawdź lokalne zasady dotyczące recyklingu i postępuj zgodnie z nimi.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania klamer Micro Fight Replacement Buckles,
prosimy o kontakt z producentem. Proszę również regularnie sprawdzać aktualności dotyczące ewentualnych



wycofań produktów lub ostrzeżeń na platformie Safety Gate.

Dziękujemy za wybór klamer Micro Fight Replacement Buckles. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas
najważniejsze!



MICRO FIGHT REPLACEMENT BUCKLES
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSINSTRUKTIOT
Johdanto
Kiitos, että valitsit MICRO FIGHT REPLACEMENT BUCKLES tuotteet Spiritus Systemsilta. Tämä opas tarjoaa
tärkeää tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä ja asennuksesta. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman
aikuisten valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden tai puutteiden varalta. Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä
vaurioita.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, poissa suorasta auringonvalosta.
Vältä tuotteen altistamista kemikaaleille, jotka voivat vahingoittaa materiaaleja.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Älä ylikuormita tuotteita, joissa on kiinnityspisteitä, sillä tämä voi aiheuttaa vaurioita.
Käytä vain valmistajan suosittelemia lisävarusteita ja komponentteja.
Älä käytä tuotetta, jos se on vahingoittunut tai kulunut.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Avaa pakkaus ja varmista, että kaikki osat ovat mukana.
Kiinnitä soljet Micro Fight Chest Rigissä tai muussa yhteensopivassa tuotteessa seuraavasti:

Aseta solki paikalleen ja varmista, että se napsahtaa kunnolla kiinni.
Testaa soljen kiinnitys vetämällä varovasti, jotta varmistat, että se on tukevasti paikallaan.

Käyttö:2.

Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.
Tarkista säännöllisesti solkien kunto ja varmista, että ne toimivat moitteettomasti.
Jos huomaat ongelmia, kuten löystyneitä solkia, vaihda ne välittömästi uusiin.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana, jos se on valmistettu materiaaleista, jotka eivät ole
biohajoavia.
Tarkista paikalliset määräykset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi ympäristöystävällisesti.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään, jolta
tuote on ostettu. He voivat tarjota lisätietoja ja tukea tuotteen turvalliseen käyttöön.



Huomautus
Säilytä tämä käyttöohje turvallisessa paikassa tulevaa käyttöä varten. Suosittelemme, että luet ohjeet aina
ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisuuden ja optimaalisen käytön.

Kiitos, että valitsit MICRO FIGHT REPLACEMENT BUCKLES tuotteet. Toivomme, että saat niistä iloa ja hyötyä!



Säkerhetsinstruktioner för MICRO FIGHT
REPLACEMENT BUCKLES
Introduktion
Tack för att du har valt MICRO FIGHT REPLACEMENT BUCKLES från Spiritus Systems. Dessa ersättningsspännen
är designade för att fungera med olika produkter som Micro Fight Chest Rig och LV Placard 5.56. För att
säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används enligt tillverkarens instruktioner för att undvika olyckor och skador.
Kontrollera spännena regelbundet för tecken på slitage eller skador innan användning.
Förvara produkten på en torr och säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella defekter eller säkerhetsproblem till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast spännena med kompatibla produkter för att säkerställa säkerhet och funktionalitet.
Undvik att utsätta spännena för extrema temperaturer eller kemikalier som kan påverka deras hållbarhet.
Kontrollera att spännena är ordentligt fastsatta innan du använder dem.
Om spännena skadas eller slits, sluta använda dem omedelbart och byt ut dem.

Instruktioner för installation och användning

Installation av spännen:1.

Ta bort det gamla spännet från din utrustning.
Placera det nya spännet på den avsedda platsen.
Se till att spännet är ordentligt fastsatt och att det klickar på plats.

Användning av spännen:2.

Justera spännet för att säkerställa en bekväm och säker passform.
Kontrollera att spännet är säkert innan du använder utrustningen.
Använd produkten endast för det avsedda ändamålet.

Avfallsanvisningar
Kassera spännena på ett miljövänligt sätt. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Undvik att slänga spännena i vanliga hushållssopor om de är skadade eller slitna. Kontakta lokala
återvinningscentraler för korrekt hantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren.
Se till att alltid ha produktens modellnummer till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en trygg och säker användning av MICRO FIGHT
REPLACEMENT BUCKLES. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
MICRO FIGHT REPLACEMENT BUCKLES
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Micro Fight Replacement Buckles od Spiritus Systems. Tento produkt je navržen
tak, aby vám poskytl spolehlivé a bezpečné upevnění pro vaše zařízení. Před použitím si prosím důkladně
prostudujte následující bezpečnostní pokyny a instrukce, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy zkontrolujte, zda nejsou na sponách žádné viditelné poškození nebo
opotřebení.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo selhání produktu, přestaňte jej okamžitě používat a kontaktujte
prodejce.
Sledujte aktualizace ohledně stažení produktů na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nezapomeňte, že spony jsou určeny pro použití s produkty jako Micro Fight Chest Rig, LV Placard 5.56,
COVERT Plate Bags a OVERT Plate Bags.
Při instalaci a používání se ujistěte, že jsou spony správně upevněny a zajištěny.
Vyhněte se nadměrnému napětí na spony, které by mohlo vést k jejich poškození.
Spony nepoužívejte na jiné účely, než k jakým jsou určeny.

Pokyny pro instalaci a používání
Příprava: Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné komponenty. Sada obsahuje 4 kusy spon.1.
Instalace:2.

Ujistěte se, že máte čisté a suché pracovní prostředí.
Vložte spony do příslušných otvorů na vašem zařízení.
Zkontrolujte, zda jsou spony správně umístěny a pevně zajištěny.

Použití:3.
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou spony v dobrém stavu.
Ujistěte se, že všechny popruhy a upevnění jsou správně nastaveny pro vaše pohodlí a bezpečnost.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a směrnice o odpadech.
Pokud je produkt poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte ho v souladu s předpisy o nebezpečném odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo navštivte
oficiální webové stránky Spiritus Systems pro další informace.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.
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